
Глава 14   Поместье Бендор

 

Прошло три дня с тех пор, как Сайлас инициализировал новую точку сохранения, и три дня с
тех пор, как принц утвердил его в качестве пророка. Пока Вален ходил по замку, осматривая
его и разговаривая с людьми, Сайлас в основном оставался замкнутым в причудливых покоях,
пытаясь научиться читать. Как выяснилось, он не знал тарабарских линий, точек и прочей
ерунды этого мира, что вынуждало его учиться. Вален иногда приходил и помогал, но
поскольку он был довольно занят, Сайлас не хотел отнимать у юноши время.

 

Ворча от досады, он отложил книгу и вздохнул. В отличие от Земли, здесь не было книг и
брошюр "язык для чайников" и "язык для начинающих". Вместо этого предполагалось, что тебя
кто-то научил читать в раннем детстве... или ты вообще никогда не учился. Из-за этого Сайлас
чувствовал себя так, словно пытался выучить английский, читая Шекспира, поскольку в одном
предложении Сайлас мог разобрать, пожалуй, два слова, а все остальное было просто буквами
и символами, сшитыми вместе.

 

"Да к черту все это", - пробормотал он и встал, подошел к тому, что по сути стало буфетом, и
налил себе вина. Оно было до боли сладким, как будто он пил сырой сахар с небольшим
количеством алкоголя в нем, но это было лучше, чем ничего. "Эта благородная семья должна
скоро прибыть..."

 

Информация об этой семье у Валена была довольно скудной, к сожалению, поскольку это было
небольшое баронское поместье. Их патриархом был барон Сирс Бендор, довольно неизвестный
человек, получивший свой дворянский статус около двадцати лет назад, сражаясь в конфликте
между Этернией и Воривардом. Насколько Вален знал, у этого человека было четверо детей, и
он ничем не выделялся, кроме того, что управлял замком. Принц даже не знал, почему этого
человека отправили так далеко сюда и что он сделал, чтобы заслужить такую "честь".

 

Впрочем, для Сайласа это не имело особого значения: несмотря на то, что в этой глуши было
мало развлечений, у него было достаточно средств на несколько долгих перезапусков цикла на
случай, если что-то пойдет не так. Чтобы выучить язык, скорее всего, потребовались бы
месяцы, и это только с учетом самого элементарного чтения.



 

Так прошло еще несколько дней: Вален наблюдал за восстановлением разрушенной части
стены, а Сайлас в основном находился во внутреннем святилище, читал, пил и спал. Больше не
было никаких подсказок, хотя, признаться, он все откладывал поход за мечом. Он решил
оставить это до следующего перезапуска, так как чувствовал, что он будет. Обстоятельства
вторжения сложились как нельзя лучше, когда Бендоры ушли. Хотя Сайлас не собирался
никого обвинять заранее, он готовился обвинить их заранее.

 

Довольно холодным и ветреным утром по всему замку разнеслось объявление: Бендоры
возвращаются. Обычно такие новости сопровождаются фанфарами, но учитывая, что за
последнюю неделю обитатели замка подверглись воздействию самого принца, новость вызвала
лишь несколько возгласов и еще меньше вздохов изумления, если таковые вообще были.

 

Однако Сайлас не был среди них - он был рад их приезду, если не больше, чем перерыву в
сухой, скучной и унылой рутине, которую он выработал. Кроме того, ему не терпелось
возобновить работу, поскольку в замке почти полностью закончились фрукты.

 

Утром он первым делом расположился у ворот, но потом быстро развернулся и бросился прочь,
когда понял, что его яички втягиваются в горло от холода. Он готов был поклясться, что
температура была около восемнадцати тысяч градусов ниже нуля, и не принял бы другого
ответа. Внутри, хотя и не было тепло, но было гораздо теплее, особенно когда он был завернут
в три слоя толстых одеял из шкур животных.

 

"Вы можете в это поверить, милорд? Только этот толстый командир приветствовал нас у ворот",
- внезапно раздался снаружи высокий и немного раздраженный голос, испугав Сайласа. Может
ли это быть? Его улыбка расплылась.

 

"Хм", - незаинтересованное ворчание было ее единственным ответом, когда двери открылись и
вошли три фигуры - мужчина лет шестидесяти, женщина, пытавшаяся выглядеть на сорок, но
вместо этого выглядевшая на семьдесят, хотя на самом деле ей тоже, скорее всего, было за
шестьдесят, и молодой мальчик/девочка (это было неопределенно), которому было не больше
трех-четырех лет.



 

"Разве вы не собираетесь что-то сказать?!" - настойчиво повторяла женщина, расстегивая
шаль, обнажая обвисшую шею, на которой не было макияжа. "Вы - лорд замка!"

 

"Тихо", - негромко сказал мужчина, явно чем-то отвлеченный. "Возьми Адера и уходи. Мне
нужен покой".

 

"Но..."

 

"УХОДИТЕ!!!" внезапный взрыв испугал и Сайласа, и женщину - нет, на самом деле, больше
всего он испугал маленького ребенка. Он тут же начал плакать как сумасшедший, и женщина,
казалось, тоже была на грани слез. Дрожа и трясясь, она поспешно подхватила ребенка и
выскочила из комнаты, по пути захлопнув дверь и оставив мужчину одного.

 

Он тяжело вздохнул и, все еще не замечая Сайласа - что было не странно, так как тот был
закрыт за одной из штор, не говоря уже о том, что был завернут в несколько слоев одеял -
подошел к небольшому шкафу, распахнул его и, немного повозившись, достал маленькую,
размером с ладонь, бутылочку. Черт, так вот где вы храните хорошие вещи!

 

Мужчина открутил крышку и опрокинул ее вниз, его лицо сразу же побледнело, а щеки
порозовели. Тем не менее, выражение его лица стало еще более мрачным, когда он
прислонился к столу.

 

"Что, черт возьми, случилось?!" - пробормотал он, его голос был почти измученным. А? Сайлас
с любопытством вскинул брови, решив, что пришло время выйти.

 



"Это я!" - негромко воскликнул он, отдергивая занавеску и выходя, чем испугал мужчину,
который тут же потянулся к поясу и вытащил длинный меч шириной в три пальца, выронив при
этом бутылку. Она упала и разбилась о камень, осколки стекла разлетелись во все стороны.

 

"Кто ты?! Как ты сюда попал?!" - прорычал мужчина, его густая борода тряслась вместе с
челюстью.

 

"Я - причина твоего унылого настроения, молодой дворянин", - продолжал покровительственно
Сайлас, прислонившись к камню и осторожно подбирая несколько виноградин и откусывая от
них. "Ты ожидал смерти, но жизнь манила тебя. Какое чудо!"

 

"..." Глаза барона Сирса расширились, а рукоять меча напряглась. Сайлас уже понял, что
умрет, так что пора было добывать информацию. Он вздрогнул от осознания того, насколько
счастлив он был.

 

"Ах, я понимаю, понимаю - бедственное положение планов и все такое", - продолжал Сайлас.
"Но... я не мог просто позволить этому случиться. Хотя я гораздо важнее их, в конце концов,
это все мои товарищи".

 

"Просто... просто кто ты? Как много ты знаешь?!" - прорычал мужчина, явно ожидая, что
Сайлас будет сопротивляться, и что он проткнет его мечом как средством пытки.

 

"Вообще-то, очень мало", - однако у Сайласа не было таких намерений. Он понял, что лучший
способ получить от кого-то информацию... это быть идиотом, который ничего не знает. Люди
становятся ужасно болтливыми, чувствуя свое превосходство и все такое, а человеческое
тщеславие просто не может дождаться, чтобы выплеснуть все бобы в форме хвастовства. "На
самом деле, я знаю так мало, что даже неловко. Я знаю только о стене, о страже и об одной,
истинной любви каждого мужчины: электронных девушках!"

 



"...хамф, заблудший нищий!" - холодно усмехнулся барон. "Что? Только из-за этого ты решил,
что можешь угрожать мне? Я отрублю тебе конечность за конечностью, непочтительная
треска!"

 

"Эй, эй, эй, остынь, парень! Хотя, да, я был вполне доволен тем, что шантажировал тебя ради
золота, на самом деле все обстоит иначе; внезапно, блядь, из ниоткуда, я стал супер-
суицидальным. Типа, я не могу дождаться завтрашнего рассвета. Но вместо того, чтобы просто
покончить с жизнью, я решил отдать тебе голову на отсечение, чтобы, знаешь ли, ты мог
выпустить часть злости. Взамен я прошу лишь немного ясности о том, что я предотвратил...
для загробной жизни, я имею в виду. Слушай, я даже вымыл шею, правда, в рамках
подготовки..."

 

"..." Бредни Сайласа, казалось, смутили Барона, и он сделал паузу, ослабив хватку. "Ха!
Пытаешься обмануть меня?! Дурак!"

 

"Господи Иисусе... нет, нет, я не пытаюсь тебя обмануть", - снова вздохнул Сайлас. "Посмотри
на меня! Разве я похож на человека, обученного владению мечом? Ты можешь разрубить меня
дважды на пути к воскрешению и разбить, как яичницу, прежде чем я успею дотянуться до
пояса! Правда, я пришел сюда, чтобы предложить тебе свою шею, правда! Слушай, я просто
прошу немного ясности, вот и все. Если ты не можешь дать мне даже этого, тогда отвали,
парень. Вот, - Сайлас наклонился вперед, наполовину откинув с шеи прядки волос и
продемонстрировав действительно чистую шею. "Давай. Я готов."

 

Удар.

 

Вы умерли.

 

Инициализирована точка сохранения 'Новый рассвет'.

 



"Ах, черт побери", - ворчал проснувшийся Сайлас. Он действительно надеялся получить хотя
бы какую-то информацию, но, возможно, он слишком усердствовал с идеей "отрубить мне
шею". По крайней мере, он узнал, что барон в этом замешан. Судя по его поведению, он не
знал, что принц Вален находится в замке. Если бы он знал, то вел бы себя гораздо более
эксцентрично и безумно, думая, что его уловку раскусили.

 

Тем не менее, у него, по крайней мере, была отправная точка. У него была почти целая неделя,
чтобы запудрить мозги молодому принцу, чтобы он возненавидел барона с пылом тысячи
солнц, и запереть его в темнице, где они могли бы медленно работать над выуживанием
ответов между этими кривыми зубами.

 

Как и прежде, он дождался возвращения принца и повторил обман почти слово в слово,
убеждая принца, что он на самом деле пророк, а затем предлагая молодому парню
королевство. Все происходило точно так же, даже пугающе - Сайлас был несколько шокирован
своей способностью к запоминанию, поскольку она была намного лучше, чем раньше. Далеко
не идеально, но определенно лучше.

 

После всего этого, на третий день после "Нового Рассвета" и во время одного из немногих
перерывов принца, Сайлас решил бросить бомбу.

 

"Принц", - сказал он. "Бог говорил со мной".

 

"О-о?" Отчасти взволнованный, отчасти нервный, Вален сосредоточился на Сайласе, держа
бокал с вином возле губ, но так и не отпив. "Что... что Он сказал?"

 

"Он назвал мне одного из главных виновников вторжения упырей", - слова Сайласа, казалось,
глубоко проникали в психику Валена, и выражение его лица тут же сменилось выражением
ветреного холода.

 



"Кто это был? Кто посмел предать своих собратьев?!"

 

"...Это был барон этого замка", - сказал Сайлас. "Барон Сирс Бендор".
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